
  

  

    QUITO, 03 DE MAYO DEL AÑO 2.010 

! 

PROTOCOLIZACIÓN DE: 

APOSTILLA DEL PODER 

OTORGADO POR: 

MK INTERNATIONAL LIMITED 

A FAVOR DE: 

BBR REPRESENTACIONES CIA. LTDA. 

CUANTÍA: INDETERMINADA 

DI: 2 COPIAS



TRADUCCIÓN 

Yo, María Verónica González Osorio, conocedora del idioma inglés y conforme lo 
faculta artículo 24 de la Ley de Modernización del Estado, Privatizaciones y Prestación 
de Servicios Públicos por parte de la Iniciativa Privada publicada en el Registro Oficial 

No. 349 de 31 de diciembre de 1993, procedo a traducir al idioma castellano en una (1) 

foja útil, el documento que contiene la Apostilla del Poder otorgado por MK 

International Limited, a favor de BBR Representaciones Cía, Ltda. 

  

    Verónica González 

C.I 180294485-8 

DLA-Verizon. formato trad notarial 22-04-10 (1) 

 



  

NOTARIA TERCERA DEL CANTON Q 

Dr. Roberto Salgado Salgado 

Quito — Ecuador 

AUTENTICACIÓN DE FIRMA 

  

El suscrito Notario Tercero, del Distrito Metropolitano de Quito, Doctor 

ROBERTO SALGADO SALGADO, certifica que la firma puesta al pie 

del documento que antecede y que pertenece a la señora MARIA 

VERÓNICA GONZALEZ OSORIO, portadora de la cédula de 

ciudadanía número 180294485-8, es la que, utiliza en todos sus actos 

y contratos, públicos y privados. La señora MARIA VERÓNICA 

GONZALEZ OSORIO, es de nacionalidad ecuatoriana, mayor de 

edad, de estado civil casada, domiciliada en esta ciudad de Quito, y 

legalmente capaz para contratar y obligarse, de todo lo cual DOY FE.- 

Quito, hoy día lunes tres de mayo del año dos mil diez.- 

  

    A DE o o a 

% | LXOROBERTO SALGADO SALGADO 
AE St NOTARIO TERCERO 

QUITO - ECUADOR 

    
    
 



   € e ono loo e ii ds 

        

 



APOSTILLA 

l. País: Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte 

Este documento público 

2. Ha sido firmado por: A N Robinson 

  

3. Quien actúa en calidad de: Notario Público 

4, y está revestido del sello de: Dicho Notario Público 

Certificado 

5, en Londres 6. El 21 de abril de 2010 

7. Por el Secretario de Estado Principal de Su Majestad para Asuntos Exteriores 

y la Comunidad Británica de Naciones. 

3. Número 1478215 

9. Timbre: 10. Firma T. Batchelor 

(sello) 

(Firma ilegible) 

Por el Secretario de Estado 

Si este documento va a ser usado en un país que no forma parte de la Convención de la Haya de 5 

de octubre de 1961, deber ser presentado en la sección consular de la misión que represente a ese 
país. 

Una apostilla o certificado de legalización únicamente confirma que la firma, sello o timbre en el 

documento es genuina. No quiere decir que los contenidos del documento son correctos o que la Oficina 
Exterior o de la Comunidad Británica de Naciones aprueba los contenidos. 
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POWER OF ATTORNEY 

In Reading, United Kingdom, on 12” April, 2010, before 
me Andrew Nicholas Robinson, Notary Public duly 
qualified and authorized to act as such in this City, with 

offices located at 35, Pícedilly, London WIJ OLI, 
England, personally appeared before me Dominique 
Jean-Loup Gaillard, of French nationality, in his capacity 
as Director of MK INTERNATIONAL LIMITED 
(hereinafter the “Principal”), an England corporation, 
duly organized under the laws of England (hereinafter 
the “Company”. 

The above mentioned individual appeared before me in 
the presence of two witnesses, Roy Priestley and Joanne 

Frances Tingay, both of age and residents of this City, 
and, to my knowledge, qualified to act as such and 
personally known to me, 

The aforesaid individual, whose general specifications 
are set forth above, declares that, pursuant to the 

Company's public deed of incorporation and his 
appointment as Solidary Manager of the Company, he 
has sufficient legal authority to appear before me and 
issue the Especial Power Attomey on behalf of the 
Company pursuant to the following: 

The Principal hereby unconditionally grants and appoints 
BBR REPRESENTACIONES CÍA LTDA., a company 
duly incorporated under the laws of the Republic of 
Ecuador, as the true and lawful attorney-in-fact of the 

Principal (hereinafter the “Attorney”), for the purposes 
specified herein, and authorizes the Attorney, so that on 
behalf and in representation of the company, in its name 
or otherwise, it may: 

J. File legal actions, accept service and comply 
with the corresponding obligations pursuant to 
Art. 6 of the Ecuadorian Corporations Act. In a 
law suit ít may appoint an attorney at law. 

2. For the better doing performing and executing 
of the matters and things aforesaid, the 
Attorney has full power and authority to 
delegate, substitute and/or appoint in its place 
one or more attorney or attorneys, namely Ab. 
Diego Ponce, Ab. Juan José Espinosa and Dra. 

Alexandra Gomez to exercise for the Attorney 
as attorney or attorneys of the Principal any or 
all of the powers and authorities hereby 
conferred and to revoke any such delegation or 
appointment from time to time; 

3. Principal agrees that unless there is 
misconduct, gross negligent, willful disregard 
of duties, or exceeding the capacities hereto 
granted: 

    

  

PODER 

En Reading, Reino Unido, a 12 de abril de 2010, ante 
mi, Andrew Nicholas Robinson, Notario Público 
debidamente facultada y autorizada para actuar como 
tal en esta Ciudad, con oficinas ubicadas en 35, 
Picedilly, London WIJ 0LJ, England, compareció 
ante mí en persona Dominique Jean-Loup Gajllard, 
de nacionalidad francesa, en calidad de Director de 
MK INTERNATIONAL LIMITED (en adelante La 
“Mandante”), una compañía inglesa, debidamente 
constituida de acuerdo a las leyes de Inglaterra (en 
adelante “La Compañía”. 

La persona que se menciona anteriormente 
compareció ante mi 'en la presencia de dos testigos, 

Roy Priestley y Joanne Frances Tingay, ambos 
mayotes de edad y residentes de esta ciudad, y a mi 

entender, calificados para actuar con dicho carácter, 
además de que los conozco personalmente. 

Al revisar y evaluar la escritura pública 
constitución de la Compañía así como 
nombramiento de Administrador Solidario, doy /fe 
que La Mandante, cuyas especificaciones genergles 
se establecen anteriormente, cuenta con la suficignte 

autoridad legal para comparecer ante mí y otorgar ún 
poder especial al tenor de lo siguiente: 

La Mandante por medio de la presente 
incondicionalmente otorga y nombra a BBR 
REPRESENTACIONES CÍA LTDA., una compañía 
debidamente constituida al amparo de las leyes de la 
República del Ecuador, como mandatario auténtico y 
legal de la Mandante (en adelante el “Mandatario”, 

para los propósitos aqui especificados, y autoriza al 
Mandatario, para que de forme individual, de modo 
que a nombre y en representación de la compañla, en 
su nombre o de otra manera pueda: 

1. Comparecer en juicio como actor, contestar 
demandas y cumplic con las obligaciones 
respectivas al tenor de lo dispuesto en el Artículo 
6 de la Ley de Compañías Ecuatoriana. Dentro 
del juicio, podrá comparecer por sí misma o por 
medio de Procutador Judicial con las facultades 
señaladas en el Artículo 44 del Código de 
Procedimiento Civil Bouatoriano. 

2. Para el mejor cumplimiento y ejecución de los 
asuntos y facultades arriba mencionadas, el 

Mandatario tiene total facultad y autoridad para 
delegar, sustituir y/o nombrar en su lugar a uno o 
más abogados, principalmente al Abg. Diego 
Ponce, Abg. Juan José Espinosa y Alexandra 
Gómez, para ejercer a nombre de la mandante 
como Mandatario o Mandatarios de la Mandante 
cualesquiera y todas las facultades y autoridades 
aquí conferidas y revocar cualquier delegación o 
nombramiento periódicamente. 

3. La Mandante acuerda que, excepto en los 
casos de mala conducta, culpa grave O 
descuido intencional de sus obligaciones o 

en el caso de exceso de las facultades 
conferidas en el presente poder: 
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(i) The Mandatary shall not be liable for the obligations 
of Principal, pursuant to Art. 6 of the Corporations 
Act. 

(ii) It indemnifies and undertakes from time to time and 
at all times to indemnify any Attorney against all 
costs, claims, expenses and liabilities however 

incutred by any such Attorney in connection 

herewjth; 

(tii)Does hereby release and forever discharge the 
Attorney, from any and all manner of action or 
actions, cause or causes of action in law or in equity, 

suits, debts, liens, liabilities, claims, demands, 

damages, losses, costs or expenses, of any nature 
whatsoever, known or unknown, fixed ot contingent, 

unforeseen, unsuspected, or latent (hereinafter called 
“Claims"), which Principal or third parties allegedly 
have or may hereafter assert against The Attorney by 
reason of the performance of this Power of Attorney. 
Principal further understands and agrees that neither 
the payment of money nor the execution of this 

Power of Attorney shall constitute or be construed as 
an admission of any liability whatsoever by the 
Áttomey. 

(iv) It ratifies and confirms and undertakes to ratify and 
confirm whatsoever the Attorney shall do or cause to 
be done in or by virtue of this Power of Attorney; 

(v) Any person, making or doing any payment or act, in 
good faith, in pursuance of this Power of Attorney 
shall not be liable in respect of the payment or act by 
reason that before the payment or act the Principal 
was insolvent or had revoked this Power of Attorney 
if the fact of such insolvency or revocation was not 
at the time of that payment or act known to the 
person making or doing the same; and the particulars 
and powers enumerated in this Power of Attorney 
shall be given the widest interpretation. 

Principal hereby ratifies that all that the Attorney may 

validty perform, has done, or cause to be done, by virtue 
of this Power of Attorney, or may have validiy done 

prior to the enforcement of this power of attorney for the 

purposes herewith. 

IN VIEW OF THE ABOVE, this power of attoney has 
been duly signed in the date above mentioned. 

By.- MK INTERNATIONAL LIMITED 
Dominique Jean-Loup Gaillard   

(ii) Mantiene — indemie 
responsabilidad pe 

  

costos, reclamos, gastos y responsabilidades de 
cualquier naturaleza incurridos por dicho 
Mandatario en relación con el desempeño de 
este instrumento; 

O acciones, causa O causas de acció 
derecho 0 en equidad, juicios, 
privilegios, responsabilidades, reclamés, 

demandas, daños, perjuicios, costos o gastos, 
de cualquiera naturaleza, conocida O 
desconocida, fija o contingente, imprevista, 

insospechada o latente (de aquí en adelante 
llamados “Reclamos”, que la 
Mandante o terceras partes hayan o puedan en 
el futuro presentar o intentar en contra de los 
Mandatarios por razón del cumplimiento de 
este Poder. La Mandante además entiende y 
acuerda que ni el pago de dinero ni la ejecución 
de este Poder constituirán o será interpretado 
como una admisión de cualquier 
responsabilidad por parte del Mandatario; 

  

(iv)Ratifica y confirma cualquier acto que los 
Mandatacios hagan o causen en o por virtud de 
las atribuciones conferidas por este Poder, 

(v) Ninguna persona que realice o haga cualquier 
pago o acto, de buena fe, en cumplimiento de 
las disposiciones establecidas en este Poder 
será responsable con respecto al pago o acto 
por razón de que antes del pago o acto la 
Mandante haya estado en insolvencia o haya 
revocado este Poder si el hecho de tal 
insolvencia o revocación no fueran al momento 
del pago o acto conocidos por la persona que 
realice o haga el mismo. 

La Mandante por medio del presente ratifica que todo 
lo que los Mandatarios hagan legítimamente, hayan 
hecho o motiven a hacerlo por virtud de este Poder o 
pueda haberlo hecho legitimamente antes de la fecha 
de este Poder para los propósitos aquí contemplados. 

EN FE DE LO CUAL, este otorgamiento de Poder ha 
sido debidamente suscrito en la fecha mencionada al 
inicio. 

Por MK INTERNATIONAL LIMITED - 
Dominique Jean-Loup Gaillard 
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Wimnesses 

Roy Priestley     
   
   

    

pa 2 e - L£ 

Witnesses 
Joanne Frances Tingay 

DalbovwróD»   

NS 
Testigo 

Roy Priestley 

LE 

Testigo 
Joanne Frances Tingay 

hon on»   
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IC this document ¡s to be used in a country which is not party to the HagueC on É idgyr EOctoberfoja( 
1g that country, : 

1961, it should be presented to the consular section of the mission representí 

An apostille ar tegalisation certificate only confírms that the signature, seal SUE O en ¡pS exacta al original que he tenido a la y 
genuine. It does not mean that the content of the document is correct or that 
Commonwealth Office approves of the content, 

APOSTILLE 

(Hague Convention of 5 October 196] / Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND 

Country: United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland 

Pays: Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord 

This public document / Le présent acte public 

Has been signed by A N Robinson 

a été signé par 

Acting in the capacity of Notary Public 

agissant en qualité de 

Bears the seal/stamp of The Said Notary Public 

est revétu du sceau/timbre de : 

Certified/Atlesté 

at London/a Londres 6.  thefle 21 April 2010 

by Her Majesty”s Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth Affairs / 

par le Secrétarre d'Etat Principal de Sa Majesté aux Affaires Elrangéres et du Commonwealth. 

Number/sous No 1478215 

Stamp: 

timbre: nn 

'S 

10. Signature: T Batchelor 

  

Quito 

     

  
He Tescien $ doy té. 

For the Secretary of State / Pour las BREEO): Que la copia fotostática que antecede y que t 

) útilles), sellada y rubricada pc 

MAY 2010 

TL
, 

BTO SALGADO SALGADO y 
A AA



RAZÓN DE HPROTOCOLIZACIÓN: A petición del Estudio 

Jurídico BUSTAMENTE $ BUSTAMANTE, con esta fecha y en    
   

   
   

   

  

ocho fojas útiles, se protocolizo en el Registro de 

Escrituras Públicas de la Notaría Tercera actualmente 

a mí cargo, la Apostilla de Poder, otorgado por 

INTERNATIONAL LIMITED, a favor de BBR REPRESENTACIOKNE 

CIA. LTDA., que antecede, Quito, a tres de mayo/dfl 

año dos mil diez.- 

  

     
A GADO SALGADO 

Quo: ECUaDoS CERO 

   

         



Es fiel y PRIMERA COPIA CERTIF    Apostilla de Poder, otorgado por MK  INTERNATI 

LIMITED, a favor de BBR REPRESENTACIONES CIA. LTDA. 

Protocolizado hoy ante el suscrito Notario Tercero; y, 

en fe de ello la confiero, sellada y firmada en Quito, 

tres de mayo del año dos mil diez.- 

  

        
    OTARIO TERC ER 

QUITO - ECUADOR o 
   


